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Useful Vocabulary for Describing a Machine or a Process

A Digital Scale
1. What can you see in the picture? 

2. What is it used for? 

3. Do you sometimes use it? 

4. Which is better: a mechanical scale or a digital scale? Why?

Picture: Glendinning: Oxford English for Electrical and Mechanical Engineering.

In the picture, you can see a kind of instrument known as an electronic scale. The scale is normally circular and is used for weighing things. It consists of a platform, load cell, strain gauge, circuit board, and LCD display.

A load cell is an aluminium alloy beam placed between the platform and base. There are holes drilled through the beam. When a load is placed on the platform, it causes the beam to bend very slightly.

The strain gauge consists of small wires, through which a current flows. It is bonded to the load cell. When a load is placed on the platform, it bends with the load cell. The wires stretch, which causes the voltage to fall in proportion to the load.

The amplifier then amplifies the voltage from the strain gauge because the change in voltage is originally very small. After that, the analogue to digital converter converts the voltage into digital information. Finally, the microprocessor converts the digital information into weight which is displayed on the LCD.

The problem with scales incorporating a load cell is that an excessive load can permanently bend the load cell.  If the aluminum beam is permanently bent, the scale will not work.  This is not covered under the scale manufacturer’s warranty.  In most situations, replacing the load cell costs almost as much as replacing the scale. Therefore, great care needs to be taken when using a scale with a load cell.  The person needs to have an idea of how much an object weighs prior to placing it on the platform.  Otherwise, you can destroy the scale.

And what should you do in case the scale was dropped? You can try recalibrating the scale. If the sensor has not been hurt too badly, it will work again after recalibration. If the recalibration does not help, you are advised to follow the warranty instructions that came with your scale.
Adapted from: http://myweigh.com/support_faq.html and http://myweigh.com/glossary.html 

How to Describe a Machine

Notice the main parts of a text describing a machine. 
	1. category, name
	a kind of instrument, known as

	2. function/what it is used for
	… is used for weighing things

	3. material
	aluminium

	4. shape
	circular

	5. parts/components, where they are placed 
	It consists of… It is placed between…

	6. how they are connected together
	The strain gauge is bonded to the load cell.

	7. how it works/how to operate it
	When a load is placed on the platform, it causes the beam to bend very slightly.

The amplifier then amplifies the voltage from the strain gauge. After that,…

	8. possible problems, troubleshooting
	The problem with scales incorporating a load cell is that…
You can try recalibrating the scale. You are advised to follow the warranty instructions.


Re Point 1: How to Classify a Device

Device =  a very general term for a tool or piece of equipment, for example, a labour-saving device,  or a security device. (zařízení, přístroj)

Equipment (uncountable) = zařízení, vybavení

Machine = equipment with moving parts that works with electricity or a motor. (stroj)

Instrument = for doing delicate and precise work (including measurements), where you need to be exact. (nástroj, pomůcka)

Appliance = a piece of electrical equipment usually used in a home. (spotřebič, aparát)

Gadget = modern, not needed but fun and nice to have; also: a word sometimes used when someone does not know the exact name of a device (přístroj, strojek, chytrá věcička, vymoženost)

Implement = often used outside or in the kitchen (náčiní)

Tool = simple, held in the hands, for making and repairing things (nářadí, nástroj)

	a kind

a sort

a type
	of
	yoyo

metal detector

telephone


	In the picture, you can see…

In the diagram, there is…

The diagram shows…

X is ...
X is called ...
	X is known as ...
X may be defined as ...
X is a type of Y that/which ... 
A type of Y, which ..., is X


More complicated expressions:
	There are

	two

	types
kinds
classes
categories
sorts
varieties

	of X
	: Y and Z.
. These are Y and Z. 


	The

				are Y and Z.



	
	X
consists of
comprises
can be divided into

two

categories
classes
kinds
types
varieties

. These are Y and Z.
: Y and Z.




	Y and Z are

	classes
kinds
types
categories
varieties

	of X.



	
	X may be classified

according to
on the basis of 
depending on

the amount of … present.




Re Point 2: Function
Explaining What Things Are For
	Example
	Grammar point used

	A CD player is for playing music.
	be for + …-ing



	A CD player is used for playing music.
A CD player can be used for playing music.
	be used for + …-ing


	A CD player is used to play music.
A CD player can be used to play music.
	be used to + infinitive


	A CD player plays music.
	Present Simple

	A CD player is useful if you want to listen to music.
	Be useful if you want to…

	A CD player is useful for playing music.
	Be useful for + …-ing

	A CD player enables you to play music.
	Enable + 3rd case + to (infinitive)

	A CD player allows you to play music.
	Allow + 3rd case + to (infinitive)

	The function of a CD player is to play music.
	A function of… is to (infinitive)


More complicated expressions:
	The
	function
purpose
aim
objective
	of a
	thermometer
	is to
	measure the temperature.


The thermostat serves to control the temperature. 
A thermostat is an instrument for measuring temperature. 
Re Point 3: Material / Composition
	X
	is
	made of
	metal.
steel.
aluminium.
alloy of A and B.
cloth.
silk.
china.
wood.
plastic.
glass.


Re Point 4: Shape

What shape is the traffic cone? It´s conical.

	
	Adjective
	Example
	Noun

	1. 
	Circular
	CD
	Circle

	2. 
	Rectangular
	A4 sheet of paper
	Rectangle

	3. 
	Square
	Floppy disk
	Square

	4. 
	Cubical
	Dice
	Cube

	5. 
	Semi-circular
	Protractor
	Semi-circle

	6. 
	Cylindrical
	tin of peas
	Cylinder

	7. 
	Triangular
	GIVE WAY traffic sign
	Triangular

	8. 
	Oval
	rugby ball
	Oval

	9. 
	Conical
	Traffic cone
	Cone

	10. 
	Spherical
	Ball 
	Sphere


Some other shapes 

	Straight line – rovná čára

Curved line – zakřivená/zahnutá čára

Parallel lines – rovnoběžky

Right angle – pravý úhel
	Acute angle (less than 90 degrees) – ostrý úhel

Obtuse angle (angle between 90 and 180 degrees) – tupý úhel

Quadrilateral (any 4-sided shape) – čtyřstěn

Parallelogram (2 opposite sides are paralell lines) – rovnoběžník
	Pentagon – pětiúhelník

Hexagon – šestiúhelník

Diameter – průměr

Radius – poloměr




Some other shapes: Guy Wellman: Wordbuilder, SPN

More complicated expressions
	X

	is

	shaped like a

	square.
circle.
rectangle.
triangle.
semi-circle.
hexagon.
octagon.


	
	X

is

cubical
cylindrical
pyramidal
spherical
tubular
spiral
hemispherical
conical

in shape.



	X

	is

	square
round
rectangular
triangular
semi-circular
conical
spherical
hexagonal
octagonal
oval
circular
irregular
bulbous
tapering
concave
convex

	in shape.


	
	X
is
diamond-shaped.
kidney-shaped.
U-shaped.
star-shaped.
bell-shaped.
dome-shaped.
mushroom-shaped.
X-shaped.
crescent-shaped.
egg-shaped.
pear-shaped.
Y-shaped.



Dimensions – rozměry

	Using nouns / s použitím podst. jmen
	Using adjectives / s použitím přídavných jmen

	Height – výška
	What is its height?
	High, tall* – vysoký
	How high/tall is it?
	I am 170 cm tall.

	Length – délka
	What is its length?
	Long – dlouhý
	How long is it?
	The pipe is 50 cm long.

	Width – šířka
	What is its width?
	Wide – široký
	How wide is it?
	My room is 5 m wide.

	Age – věk
	What is its age?
	Old – starý
	How old is it?
	I am 20 (years old).

	Depth – hloubka
	What is its depth?
	Deep – hluboký
	How deep is it?
	The sea is 500 m deep.

	Distance – vzdálenost
	What is their distance?
	Far – daleko
	How far is it?
	It is 9 km from here.**

	Weight – váha
	What is its weight?
	Heavy – těžký
	How heavy is it?
	It weighs 200 tonnes.


* Tall – pro dlouhé útlé věci, například lidi, stromy, mrakodrapy. High pro ostatní, například zdi, hory, atd.
** Nikoli: It is 9 km far from here. Pokud neuvádíme, odkud je místo vzdáleno, přidáme away: It is 9 km away. Je to vzdáleno 9 km.

Související slovní zásoba: short – krátký, o lidech: malý postavou; narrow – úzký; young – mladý; shallow – mělký; near – blízko; nearby – poblíž (není čeho); light – lehký (svou hmotností)

Size and weight – more complicated expressions
	X

	is

	6 cm

	in

	length.
height.
width.
diameter.

			6 kg

		weight.


	
	The

length
height
width
diameter

of

X

is

6 cm.
weight

6 kg.




	X

	has

	a

	length
width
height
diameter

	of

	6 cm.


				weight

		6 kg.



	
	X

weighs

10 kg.



Colour
	X
	is
	dark
light
pale
bright
dull
	green.
blue.
red.
yellow.


Properties
	X is 
	light/ heavy.

	
	tough/ resilient/ brittle.

	
	soft/ hard.

	
	smooth/ rough.

	
	malleable/ rigid/ stiff.

	
	ductile/ flexible/ inflexible / rigid.

	
	plastic/ elastic/ inelastic/ non-elastic/ rigid/ stiff.

	
	soluble/ insoluble.

	
	a good/ poor conductor of electricity/heat.

	
	(not) corrosion resistant.

	
	combustible/ non-combustible.

	
	transparent/ translucent/ opaque.


Re Point 5: Components and Their Location/Position

Components:
	It consists of X and Y.

It is made up of X and Y.

It composed of X and Y.
	The main parts of … are…
It includes…

It involves…


Prepositions – notice the differences in meaning
	The pulley is in front of the pump. (i. e. the things aren’t touching – nedotýkají se: … před pumpou)
	The shaft is on the front of the pump. - … na přední straně pumpy (tj. přimontované, dotýkající se)

	behind – za
	on the back of – na zadní straně

	in front of – před
	on the front of – vpředu, na přední straně

	above – nad; on top of = sitting on the top (ležící nahoře)
	on the top of – nahoře, na vrchní straně
attached to the top of – připevněný nahoře na…

	under – pod
	on the bottom of – dole, na dně


Other prepositions 
	between

from

to

into

along

on

onto 

inside

across

in

outside 
above

below

in the middle of

in front of
	mezi (dvěma)

od, z

do, k

do, dovnitř

podél, po

na

(směrem) na/do

uvnitř, do

přes, napříč

v

vně, ven
nad, výše než
pod, níže než
uprostřed čeho

před něčím
	near

next to 
by

at

at the end of

at the front/back/top of

opposite

on the left/right

to the left/right of

under

over

at/on the corner 
round the corner

in the corner
	blízko, poblíž čeho

vedle čeho

u, při
při, u, v
na konci čeho
vpředu, vzadu, nahoře čeho

naproti

vlevo, vpravo

nalevo od, napravo od

pod

nad

na rohu

za rohem

v rohu




More complicated expressions:

	A is
	touching
adjacent to
beside, alongside, next to 
near
close to
in, inside
in the middle of
beyond
under, underneath, below
diagonally above/below
vertically above/below
above, over

on top of
behind, in back of
in front of
facing 
opposite
level with
parallel to
on the right of
on the left of
	B.

	
	between
equidistant from
	B and C.


Re Point 6: How Components Are Connected to Each Other

	ENGLISH
	CZECH
	NOTE

	be attached (to)
	připevněný, připojený 
	be stuck – přilepený

	be bolted (to/on)
	při-,se- šroubovaný
	bolt – šroub

	be chained (to)
	připevněný, spojený řetězem
	chain – řetěz

	be clamped (to)
	stáhnutý, upnutý svorkou
	clamp – svorka, klema

	be hinged (to)
	zavěšený/upevněný na pantech
	hinge – pant

	be hooked (to)
	zavěšený na háku
	hook – hák

	be housed (in)
	vestavěný, zabudovaný
	house – dům

	be linked (to)
	spojený, propojený
	be connected – spojený, připojený

	be mounted (on)
	nasazený, upevněný
	

	be pivoted
	otáčený na čepu
	pivot – otočný čep

	be secured (with)
	zajištěný čím
	

	be supported (by)
	být podepřený
	support – podpora, podpěra

	be suspended (from/by)
	zavěšený
	

	be tied (to)
	přivázaný
	tie – vázanka

	rest (on)
	opírat se o
	

	be connected (to)
	spojený, připojený k
	

	fit (into)
	pasovat do
	

	fit (round)
	pasovat na
	

	lead (to)
	vést do/k
	irregular: lead – led – led

	pass (through)
	procházet skrz
	

	screw (into)
	zašroubovat do, zmačkat/vmáčknout se do
	screw – šroub, vrut

	sit (on)
	sedět na něčem, blokovat
	irregular: sat - sat

	stick (out) 
	čnět, trčet, vyčnívat
	irregular: stuck - stuck


More complicated expressions
	X

	is

	nailed

bolted

fixed

soldered

brazed

glued

bonded

riveted
screwed
fastened
linked
welded
tied
connected
attached

	to

	Y

	by/with

	Z.


	
	X

is

held in place
secured
supported
suspended from something 
by

Y.
joined

to

mounted
placed
pivoted

on




Re Point 7a: How to Operate a Device – Giving Instructions or Describing a Process
Expressions to show sequencing (posloupnost, souslednost dějů)
Sequencers – slova vyjadřující posloupnost

	first

then

after that

next

finally
	napřed

potom

poté, potom, co

dále

nakonec


More complicated expressions
	before
Before he was offered a job as a lecturer,

he had finished his research.

Before this, …

For the previous X years, … 

Prior to this, … 

Previously, … 

X years previously, … 

Before… 

… before which … 

… prior to which …



	after

When
As soon as
After

he had finished his research, he was offered a job as a lecturer.

On finishing his research,
After finishing his research,
Having finished his research,

he was offered a job as a lecturer.

For the following X years, … 

X years later, … 

After … 

Following this, … 

When … 

Subsequently, … 

Soon/Shortly/Immediately afterwards, … 

… following which … 

… after which … 



	while
While he was doing his research,

he made an important discovery.

When

doing his research,

While

During his research,

During this period, … 

Throughout this period, … 

… during which… 

… throughout which…


Sequence, or order, is important in giving instructions. The table below shows some common expressions used.
	Firstly,

	The first step is


	First of all,

	The first stage is


	To begin with,

	…. begins with


	Initially,
	…. commences with



	Eventually,

…. until ….
Lastly

… finishes with ...

Finally,

… concludes with …
In the last stage,

The last step is ...


	Secondly, Thirdly,
After this/that,
Next,

The next step is

Then,

In the next stage,

Subsequently,

In the following stage, 

Later,

Following this,

As soon as this step is completed, ...



	Beforehand,

Before this,

Previously,

Prior to this,

Earlier,

 


	At the same time,

During

Simultaneously,

When this happens, …
 

While




Explaining How to Operate a Machine
	Do X  to do Y – Udělej X, abys udělal Y

Use a socket wrench to loosen the nuts.

Použij nástrčný klíč, abys povolil matky. (tj. k povolení matek)

Toto je vlastně účelová věta – děláme něco proto, aby se stal děj Y. Účel (tj. české aby)můžeme vyjádřit pomocí (in order) to +infinitiv jen tehdy, pokud jsou ve větě hlavní a vedlejší stejné podměty. Infinitiv poznáme podle částice to
(např. to loosen, to do, to watch).
	Do X by doing Y

Start the recording by pressing the record button.

Začněte nahrávání stisknutím tlačítka record. (Začněte nahrávání tím, že stisknete tlačítko record).

Po “by” uvádíme, jak/čím se má daná činnost dělat. Po této předložce potřebujeme podstatné jméno, tj. tvar s 

-ing.

	Compare:

	Press the “up” button to raise the car.

Stiskněte tlačítko up, abyste zvedli auto.
	Raise the car by pressing the “up” button.

Zvedněte auto stisknutím tlačítka “up” (tím, že stisknete tlačítko “up”).


The easiest/simplest/cheapest way to…

The easiest/simplest/cheapest way to maintain your machine regularly is to hire a specialist.

Nejsnažší/nejjednodušší/nejlevnější způsob, jak provádět pravidelnou údržbu vašeho stroje, je najmout si odborníka.

!!! NOT: The easiest/simplest/cheapest way how to maintain your machine regularly is to hire a specialist.
Manner - how something is done

· in such a way that...

· slowly, carefully, etc.
· with care/precision

· in a careful way/manner

Other expressions occurring in instructions

	Make sure you…
	… may cause…

	Remember to…
	… must not be…

	Avoid (-ing)…
	Keep…

	Take care not to…
	Thank you for…

	Be careful not to…
	You are requested to…

	It is strictly forbidden to…
	You are advised not to…

	Do not…      Never…
	…not intended for…


Re Point 7b: Explaining How a Machine Works Showing Cause and Effect
	Back in time or sequence
	→
	Forward in time or sequence

	Cause

Reason

Purpose

Action
	
	Effect

Consequence

Result

Solution


Podmínkové věty (conditionals, if-clauses)

If = jestliže

	The Present Simple
(To describe a principle)
	The Future Simple
(To describe what will probably happen in the future if the condition is fulfilled)

	If a balloon is filled with helium, it rises upwards.

Jestliže je balon naplněn héliem, stoupá vzhůru.

Nebo:

A balloon rises upwards if it is filled with helium..
	If a balloon is filled with helium, it will rise upwards.

Jestliže bude balon naplněn héliem, bude stoupat vzhůru.

Nebo:

A balloon will rise upwards if it is filled with helium.

	1. Na rozdíl od češtiny, kde je ve větě hlavní i vedlejší budoucí čas, je v angličtině budoucí čas jen ve větě hlavní. Ve vedlejší větě se po podmínkové spojce if používá místo budoucího času čas přítomný.  Stejné pravidlo platí i pro vedlejší věty časové.

2. Pro obě tyto věty platí, že se vztahují k všeobecně platnému fyzikálnímu zákonu, proto je zde použit přítomný prostý čas a nikoli průběhový. 
3. Větu hlavní a vedlejší můžeme podobně jako v češtině prohodit. Pokud ale začínáme souvětí vedlejší větou, oddělíme ji od následující věty hlavní čárkou.


Some other ways to express cause and effect – Některé další způsoby, jak vyjádřit příčinu a následek 
	make

cause
so

that’s why

therefore
mean

because

as

due to
	přinutit dělat (co)

způsobovat
tak, takže

proto

tudíž
znamenat, mít za následek
protože

protože

díky čemu
	1. The balloon is filled with helium, which makes the balloon rise.
2. The balloon is filled with helium, making the balloon rise.
3. Filling the balloon with helium makes the balloon rise.
4. The balloon is filled with helium, which causes the balloon to rise.

5. The balloon is filled with helium, causing the balloon to rise.

6. Filling the balloon with helium causes the balloon to rise.

7. The balloon is filled with helium, so it rises.

8. The balloon is filled with helium, and that’s why it rises.

9. The balloon is filled with helium, and therefore it rises.

10. The balloon is filled with helium, and this means the balloon rises.

11. The balloon rises because it is filled with helium.

12. As helium is lighter than air, a balloon filled with it rises.
13. The balloon rises due to the helium it is filled with.

	Poznámky:
re 1,2,3 – Make (přinutit někoho něco udělat) je následováno slovesem bez “to”.

re 2 – Jedná se vlastně o redukci vedlejší věty. Tato INGová forma se zde svým významem blíží českému přechodníku.

re 3 – V podmětu potřebujeme podstatné jméno, tj. ze slovesa fill je třeba utvořit INGový tvar.

re 4, 5, 6 – Na rozdíl od make (viz bod 2) je sloveso cause následováno slovesem s “to”.

re 7,8,9 – So, that’s why a therefore jsou zde téměř synonymy.

re 10 – Blíží se významově k: “result in”. Zde nemůžeme napsat it means nýbrž this means, protože “this” zde zastupuje celé sdělení předchozí věty, nikoli jen jednotlivé slovo (např. balloon).
re 12 – As může také znamenat: while, when, at the same time: As the balloon fills with helium, it rises. 
re 13 – Překlad: Balón stoupá přímo/kolmo nahoru díky héliu, kterým je naplněn.


More complicated expressions
Emphasising cause
	The death rate from cancer is increasing
	because
owing to the fact that
due to the fact that
	people are smoking more.


	The fact that
	the death rate from cancer is increasing 
	is due to
may be due to
	people smoking more.


	The
One
	reason for
cause of
	the death rate from cancer increasing
	is that
could be that
	people are smoking more.


	An increase in the death rate from cancer
	is
may be
	one effect of
one result of
one consequence of
caused by
due to
because of
	people smoking more.

	
	results from
arises from
	


Emphasising effect.

	As
Because
Since
	people are smoking more,
	the death rate from cancer is increasing.


	One
The
	effect of
result of
consequence of
	people smoking more
	is that
	the death rate from cancer is increasing.


	People are smoking more.
	Therefore,
So,
Thus,
Hence,
Consequently, 
Because of this,
For this reason,
As a consequence,
As a result,
	the death rate from cancer is increasing.

	People are smoking more,
	as a result of which
as a consequence of which
with the result that
	


	Owing to
	people smoking more,
	the death rate from cancer is increasing.


	People smoking more
	results in
leads to
produces
causes
is the cause of
gives rise to
brings about
	an increase in the death rate from cancer.


	People smoke more,
	(thus)
(thereby)
	resulting in
leading to
producing
causing
giving rise to
bringing about
	an increase in the death rate from cancer.


	If
	people smoke more,
	the death rate from cancer will increase.


Re Point 8: Solving Possible Problems; Troubleshooting
Phrases for describing what is wrong:

	It doesn´t have… Nemá to…

Miss = chybět

No = žádný

Too many = příliš mnoho

Fit = pasovat, hodit se

In the wrong place = na špatném místě
	Too = příliš

Back to front = obráceně

Upside down = vzhůru nohama

Inside out = naruby

Be the wrong shape/colour/size = mít špatný tvar/barvu/ velikost


Troubleshooting – řešení/odsttaňování problemů/závad

	Is it switched on/plugged in?
	Je to zapnuté/zapojené?

	Have you checked the connections?
	Zkontroloval/a jsi kontakty?

	Have you tried adjusting the thermostat?
	Zkusil/a jsi nastavit/seřídit termostat?

	What happens when you adjust the thermostat?
	Co se stane, když seřídíš termostat? 

	It could be…
	Mohlo by to být…

	It might be…
	


Need + -ing

The keyboard needs cleaning. Klávesnice potřebuje vyčistit (doslova: potřebuje vyčištění).
Po need zde potřebujeme INGovou formu slovesa, protože se jedná o zjednodušenou formu následující věty:

The keyboard needs to be cleaned. Klávesnice potřebuje být vyčištěna.
Suggesting solutions; giving advice – navrhování řešení; poskytování rad

The rope is too long. Ten provaz je příliš dlouhý.

→ Why don’t you cut the rope in half? Proč nerozstřihneš ten provaz napůl?

Other ways to give advice: (jiné způsoby, jak poradit)

	Grammar Point
	Example
	Translation

	Why don’t you…?
	Why don’t you cut the rope in half?
	Proč nerozstřihneš ten provaz …

	Why not + sloveso bez “to”
	Why not cut the rope in half?
	Proč nerozstřihnout ten provaz…

	Imperative (rozk. způsob)
	Cut the rope in half (then).
	(Tak) rozstřihni ten provaz napůl.

	can
	You can cut the rope in half.
	Můžeš rozstřihnout ten provaz…

	could 
	You could cut the rope in half.
	Mohl bys rozstřihnout ten provaz…

	should
	You should cut the rope in half.
	Měl bys rozstřihnout ten provaz… 

	= ought to
	You ought to cut the rope in half.
	Měl bys rozstřihnout ten provaz…

	I advise you to…
	I advise you to cut the rope in half.
	Radím ti rozstřihnout ten provaz ...

	The best thing to do is (to)…
	The best thing to do is (to) cut the rope in half.
	Nejlepší věc (co můžeš udělat) je…

	You had better…
	You had better cut the rope in half.
	Měl bys raději rozstřihnout ten….

	It is a good idea to…
	It is a good idea to cut the rope in half.
	Je dobrý nápad rozstřihnout ten..

	It would be/might be a good idea to…
	It would be/might be a good idea to cut the rope in half.
	(Možná) by bylo dobře rozstřihnout ten..

	Don’t forget to…
	Don’t forget to cut the rope in half.
	Nezapomeň rozstřihnout ten…

	Don’t be afraid to…
	Don’t be afraid to cut the rope in half.
	Neboj se rozstřihnout ten provaz


Asking for and offering help – nabízení pomoci
	Can you give me a hand with this?
	Můžeš/Můžete mi s tím pomoci?

	Could you give me a hand with this?
	Mohl bys/Mohl byste mi s tím pomoci?

	Would you give me a hand with this?
	Pomohl bys/Pomohl byste mi s tím?

	
	

	Can I help you with that?

Can I give you a hand with that?

Why don´t I give you a hand with that?
Let me help you with that.
	Mohu ti/vám s tím pomoci?
Dovol/te mi ti/vám s tím pomoci.

	Do you want me to…?
	Chceš, abych…? Chcete, abych…?

	Do you want me to open the door for you?
	Chceš/te, abych ti/vám otevřel/a dveře?


	Making suggestions - návrhy

	Why don’t we…?

Why not + infinitiv bez “to”

I think we should…

I don’t think we should… 

Do you think we should…?

Couldn’t we…? 

Let’s…
We could…

How about… -ing?
	Why don’t we help each other?

Why not help each other?

I think we should help each other.

*I don’t think we should help each other.

Do you think we should help each other?

Couldn’t we help each other?
Let’s help each other.
We could help each other.

How about helping each other?
	Proč si nepomůžeme?

Proč si nepomáhat?

Myslím, že bychom si měli pomáhat.

Myslím, že bychom si neměli pomáhat.

Myslíš, že bychom si měli pomáhat?

Cožpak bychom si nemohli pomáhat?

Nemohli bychom si pomáhat?
Pomožme si.

Mohli bychom si pomáhat.

Což takhle pomáhat si?


Each other = navzájem, jeden druhému

*I don’t think we should help each other. – NOT: I think we should not help each other.
	Reactions to suggestions – reakce na návrhy

	Positive – acceptance/agreement

Pozitivní – přijetí/souhlas
	Negative – refusal/ disagreement

Negativní – odmítnutí/nesouhlas

	It’ll save time. – Ušetří to čas.

That’ll work. – Bude to fungovat.

Let’s do it. – Udělejme to.

Let’s try it. – Zkusme se.

Good idea! – Dobrý nápad!

That’s a great idea! – To je dobrý nápad!

Yeah! Why not? – Jo! Proč ne?

That’s not a bad idea. To není špatný nápad.
	Yes, but… Ano, ale…

That’s crazy! To je šílené.

It’s too expensive. To je příliš drahé.

That’s interesting, but… To je zajímavé, ale…

Maybe, but don’t forget… Možná, ale nezapomeň…


More troubleshooting vocabulary.

1.
Are you changing the bulb? – Yes, it is burnt out.

2.
He is lubricating the screws. They are rusty.

3.
What are you doing? – I am tightening the screws. They are loose.

4.
I must/have to/used to fill the tank with petrol. It is empty.

5.
The book is torn. What should I do about it? – You can tape it together or sellotape it.

6.
Reattach the electrical connection if it is loose. – Reattaching probably won’t be enough. It needs soldering.

7.
Don’t replace the flat battery if it is rechargeable.

8.
The scissors are blunt. Sharpen them.

9.
What’s wrong with the filter? – It is dirty. I must replace it. – Why don’t you clean it? It can be enough to wipe it down or wash it.

10.
The hose is leaking. Can you patch it, please? – Sure. I can use a clamp.

11.
The hose is blocked. – I know. I am just going to force air through it. I hope this will unblock it. If this doesn’t help, I will throw the hose away.

12.
Why are you dismantling the printer? – The paper is jammed in there. – Have you tried unjamming it? – Yes, I wanted to clear it before I started dismantling the printer but this didn’t help.

13.
Have you fixed the jammed lock? – Yes, oiling didn’t help so I forced it. We need a new one now.

The following link was used to prepare this document:
http://www.uefap.com/writing/writfram.htm
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